CHAPTER I11

RESEARCH METHODOLOGY

This chapter describes the methodology of the studigh supports the
thinking procedure in taking every decision made tfee attempt to fulfill the

objectives of the study.

3.1 Research Design

The writer used a qualitative method in analyzimg data which is related
to the purpose of the study: to define, to clasaifg to describe the cultural words
translation. Stated by Fraenkell and Wallen (1$0380) “Qualitative research is
a research study that investigates the qualitel@tionships, activities, situations
or materials”. In addition, Moleong (1988, p. 28ated that “The aim and
function of qualitative research is to find theerighich all of them are derived
from the data”.

Meriam, as cited in Nunan (1992), added that cas#ies are particularistic,
descriptive, and heuristic and rely heavily on ictdte reasoning in handling
multiple data sources. In addition, case studyusitaof analysis that focuses on a
single entity that exists in natural environmemhfdson, 1992, p. 76). He further
added that the purpose of case study is,

...to describe the case in its context. Guided bgsearch question, a researcher
studies the case and those aspects of the envimriha pertain to that case that
shed a light on the research question. (p.76)
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This research was a case study because it dealtcwitural words in the
novel written by Meyer entitledwilight as a single phenomenon or knowledge
which was analyzed and described. Because of ttatfinding of the study can
only be generalized on a specific limit. This kiofdresearch, as Travers (2001)
suggests, is a type of a case study.

There were some procedures that used in analyheglata. First was
identification of the phenomenon to be studiedvdss elaborated in the research
questions and formulated as “An Analysis of Tratiela of Cultural Words in
Meyer’'s Novel Twilight”. Second was identificatiaf the participants in the
study. It was explained in the sample and populasiction in a more detail way.
Third was data collection. To collect the data Wréer read and compared the
document were conducted to find out the intendedlte and findings. The fourth
procedure was data analysis. It was focused ontréreslation of the cultural

words analysis to interpret the data. And thewas drawing conclusions.

3.2  Techniquesof Collecting the Data

The writer used a document analysis in collectmgdata. The document
was the novel entitledwilight published by Little Brown and Company in 2005
and its translation versionlwilight was translated by Lily Devita Sari and
published byPT Gramedia Pustaka Utama in 2008. Some tools (i.e., dictionaries
and textbooks) have been used in analyzing the datecollect the data, the

writer read the novel both the original and thenstation version. After reading
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those books, the following steps were classifyicgnparing and analyzing the

documents to reach some findings and results.

3.3  Population and Sample

The population of the study was all the culturalrdg found in the
Stephenie Meyer's novelwilight and its translation versiodwilight. The
original version was published by Little Brown a@dmpany in 2005 and it is
one of the International Best Seller. It consigt24 chapters and the total length
is 276 pages. Meanwhile the translation versioimdtonesia was published BT
Gramedia Pustaka Utama in 2008. It consists of 24 chapters same with the
original and the total length is 518 pages, ibigger than the original version.

Here, not all the population was analyzed. To sellee representative
samples, a sampling method was used. The writet thse Purposive Sampling
Method in this study. In doing the sampling methbé writer collected the
population from the novel. The population was thiural words which range in
various kinds. They were numbered and were placgel lsy side with their
translations.

From all the cultural words that were found in thavel, 100 selected
items have been selected to be analyzed as thesespiative samples. The
analysis was conducted by using a purposive samptiethod. As stated by
Fraenkell and Wallen (1993, p. 37) that “A recomdeh minimum of subject is
100 for a descriptive study, 50 for a correlatiostaldy and 30 in each group for

experimental and causal-comparative study”.

23



34  Techniquesof Analyzing the Data

The data in this study were analyzed through sow@ess The first step
was classifying the cultural words in the novebimttegories of cultural words
proposed by Newmark. And then found out the trdimgian Indonesian version
and determining what procedures were used by Hreslator in translating the
cultural words based on translation procedures queg by Newmark. Last

concluded the finding based on the data.

3.5 = Research Procedure

This study focuses on the analysis of cultural wotdanslation in
Stephenie Meyer's novelwilight. To identify the phenomena related to the
translation field, the writer analyzed cultural wercontains in the novel and its
translation version. This novel was translated intionesian by Lily Devita Sari
and published bf?T Gramedia Pustaka Utama in 2008.

Data collection was done by reading the documentersé times,
collecting and studying some supporting theoriesclviare related to the study
such as books, references, browsing through inteamgcles and other reliable
sources. After the data were collected, 100 salesaenples as representative data
were taken to be analyzed by using purposive saignphiethod.

The analysis was conducted by focusing on the latos of the cultural
words to find out what kinds of cultural words arged in the novel, and what

kinds of procedures are used by the translatoranstating the cultural words.
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After analyzing the data, the writer drew conclasidrom what she had observed

and discovered throughout the study.
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